
Pray for the  
recovery of those 
who are ill and  

Homebound   
Oremos por el  

bienestar de los 
enfermos y desvalidos.  

 
Irma Ortiz, Mark and Debbie 
Tanterelle, Marsha Trauman,  
Emily McKnight, Steve Miller, 
Patricia Hansen, Melissa Be-
cali, Mark Francesi, Christo-
pher Francesi, Maureen Fran-
cis, Porter McKnight, Sally 
Burgardt, Dan Poirier, Jess 
Rice, Glen Giveheart, Refugio 
Millan, Agustina Cortez, Rosa 
Ventura-Lopez, Carlos Valen-
zuela, Horacio Medina Aceves, 
Jose Anaya, Yolanda Cervan-
tes, Harry Gale 
 
If you would like us to pray for your ill 
family member, please call the office to 

add them to our prayer list.  
Si desea que oremos por su familiar 

enfermo, llame a la oficina para 

MASS INTENTIONS  /  

 INTENCIONES  DE LA  

MISA 

Sat, Sept. 21 

5pm: Antonio, Amelia &  

    Maria Najera+ 

7pm: Mass for the People 

Sun, Sept. 22 

9am: ICF Living & Deceased 

Members 

12pm: Mass for the People 

Tues, Sept. 24 

12pm: Elena Viramontes-  

Ramirez 

Wed, Sept. 25 

9am: Matthew Carpenter 

Thurs, Sept. 26 

12pm: Stephen & Christopher 

Halasz 

Fri, Sept. 27 

9am: Nunes Deceased Family 

Members 

Sat, Sept. 28 

5pm: Marcela Jobson+ 

7pm: Mass for the People 

 Sun, Sept. 29 

9am: Gina Huntsinge 

12pm: Mass for the People 

 

         

First Collection 

$ 3,390 

 

Ministries Fund 

$ 2,506.00 

 
Thank you for your continue sup-
port to our parish. God bless you! 

Gracias por su continuo apoyo 
para nuestra iglesia. Dios los  

bendiga! 

 

Weekly Collections:  
September 15, 2024 

Recollection day with the Blessed Sacrament 
  Friday, October 4th following the 9:00 
AM mass. Benediction at 8:00pm. All are invited 

to spend some quality time with our Lord.  
Dia de Recogimiento con el Santísimo 

 Viernes 4 de octubre después de misa de 
9:00am. Grupo de Adoradores Nocturnos comienza puntualmente a 
las 6:00pm, seguido por la Hora Santa Comunitaria a cargo del  
ministerio de Liturgia. Bendición final a las 8:00pm. Todos estamos 
invitados a pasar algún tiempo de calidad con  Nuestro  Señor.  

Lectors  

Sat. Sept. 28  Tom Kelly 

        & Nora Parker 

Sun. Sept. 29 Kathy Taylor  

    & Mary Lou Nicholls 

     

Eucharist Ministers 

 

5:00pm Maureen Aggio 

9:00am Ann Hill, Brad Nicholls 

& Erica Alsbury. 

Lectores  

Sab. Sept. 28Armando Álvarez 

      & Pedro Robles 

Dom. Sept. 29Rosario Cortez 

    & Adolfo Membrila 

            

   Ministros de Eucaristía 

7:00pm: Lidu Ruiz 

12:00pm  Maria Martí-

nez, Maria Yáñez,  

Edgar Plancarte 

 Food Distribution 
 Redwood Food Bank is distributing 
food to those people in need of food every 

Thursday in the back of the parking lot from 4:00 to 5:00pm. No 
reservation needed.  

Distribución de Comida 
 Redwood Food Bank esta distribuyendo comida para todas 
aquellas personas en necesidad de alimento todos los jueves de 4:00 
a 5:00pm en la parte de atrás de la iglesia.  

Calendar 2025 Open 
 To those interested in schedule a mass for a be-
loved one, or if you want to save a date for a special event 
our calendar is now open for the 2025. For weddings and 
Quinceaneras, please reserve at least 6 months in advance.  

 Calendario 2025 Abierto  
 Para aquellos interesados en programar una misa para un 
ser querido, o si desean reservar una fecha para un evento especial, 
nuestro calendario ya está abierto para el 2025. Para bodas y Quin-
ceañeras, reserve con al menos 6 meses de anticipación.  

BECOMING CATHOLIC                                  
      Do you want to become Catholic? Or are you Catho-
lic but not yet Confirmed? Then for anyone over 18 
years of age, RCIA is the program for you. RCIA Appli-
cations are available at the parish office. Please provide 
a baptismal certificate, if applicable.  Come and join us 
and have your questions about the Catholic Faith 

answered. We look forward to seeing you. For more information, 
please call the parish office at 707-823-2208.                 

Clases de Catecismo para Adultos   
    ¿Quieres convertirte en católico? ¿O eres católico pero aún no 
estás confirmado? Entonces, para cualquier persona mayor de 18 
años, RCIA es el programa para ti. Las solicitudes de RCIA están 
disponibles en la oficina. Por favor, presenta un certificado de bau-
tismo, si corresponde. Ven y únete a nosotros y responde a tus pre-
guntas sobre la fe católica. Esperamos verte. Para obtener más infor-
mación, llama a la oficina parroquial al 707-823-2208.  

EUCHARISTIC MIRACLES Exhibit 
 The beautiful and inspiring  Eucharistic 
Miracles exhibit produced by Blessed Carlo 
Acutis will be on display at St. Joan of Arc parish 
hall October 5-October 20, open daily from 9am-
9pm. Please come, bring family and friends, to be 
inspired and informed by these amazing, docu-
mented Eucharistic miracles throughout the histo-

ry of the Church. Display is bilingual, English and Spanish. No 
charge. St Joan of Arc Church hall, 6404 Washington St, in 
Yountville,  Ca. 

Exposición MILAGROS EUCARÍSTICOS  
La hermosa e inspiradora exposición Milagros Eucarísticos produci-
da por el Beato Carlo Acutis estará en exhibición en el salón parro-
quial de Santa Juana de Arco del 5 al 20 de octubre, abierta todos los 
días de 9 a. m. a 9 p. m. Por favor, venga, traiga a su familia y ami-
gos, para inspirarse e informarse con estos asombrosos milagros 
eucarísticos documentados a lo largo de la historia de la Iglesia. La 
exhibición es bilingüe, inglés y español. Sin costo. Salón de la igle-
sia de Santa Juana de Arco, 6404 Washington St, en Yountville, Ca.  

To our daily mass parishioners, please note that there will be 
NO mass on Wednesday, September 25th and on Friday, Sep-

tember 27th. Thank you for your understanding.  

https://www.google.com/url?sa=i&url=https%3A%2F%2Fwww.pinterest.cl%2Fpin%2F89579480062237911%2F&psig=AOvVaw1zgqr_fAwYIBAKrzr6PryM&ust=1585337901959000&source=images&cd=vfe&ved=0CAIQjRxqFwoTCODJ7YvyuOgCFQAAAAAdAAAAABAJ


 

40 Days for Life CampaignSept. 25th—Nov. 3rd 
         40 Days for Life is an internationally coordi-
nated 40-day campaign that aims to end abor-
tion locally through prayer and fasting, community 

outreach, and a peaceful all-day vigil in front of abortion businesses. 
40-day, non-stop, round-the-clock prayer vigil outside a single 
Planned Parenthood center or other abortion business in the commu-
nity. Since the first coordinated 40 Days for Life campaign took 
place in 2007, we've reached over 1000 cities in 63 countries. Each 
day during 40 Days for Life, individuals, churches, families, and 
groups will be asked to join together in prayer for a specific request 
so the entire Body of Christ can unite around a common focus. Peo-
ple of faith are also invited to fast throughout 40 Days for Life. We 
believe that when God's people fast with a broken, repentant, and 
contrite spirit, our heavenly Father will hear from heaven and heal 
our lives, our churches, our communities, our nation, and our world. 
For more information visit: www.40daysforlife.com 

Campaña 40 Días por la Vida, Sep. 25—Nov. 3 
 40 Días por la Vida es una campaña de 40 días coordinada 
internacionalmente que tiene como objetivo terminar con el aborto 
localmente a través de la oración y el ayuno, la extensión comunitaria 
y una vigilia pacífica durante todo el día frente a los negocios de abor-
to. Desde que se llevó a cabo la primera campaña coordinada 40 Días 
por la Vida en 2007, hemos llegado a más de 1000 ciudades en 63 
países. Cada día durante 40 Días por la Vida, se les pedirá a las perso-
nas, iglesias, familias y grupos que se unan en oración por una solici-
tud específica para que todo el Cuerpo de Cristo pueda unirse en torno 
a un enfoque común. Las personas de fe también están invitadas a 
ayunar durante 40 Días por la Vida. Creemos que cuando 
el pueblo de Dios ayuna con un espíritu quebrantado, 
arrepentido y contrito, nuestro  Padre celestial escuchará 
desde el cielo y sanará nuestras vidas, nuestras iglesias, 
nuestras comunidades, nuestra nación y nuestro mundo. 
Para mas información viste: www.40daysforlife.com 

St. Pio of Pietrelcina “Padre Pio”  —Sept. 23rd 
 St. Pio of Pietrelcina, more commonly known as 
“Padre Pio,” is one of the most extraordinary and fascinat-
ing saints of modern times. With an incredible amount of 
miracles attributed to him, we look to Padre Pio as the pa-
tron saint of healing. We celebrate Padre Pio’s feast day on 
September 23rd.  St. Padre Pio is an example to us of what 
radical trust in God’s love for us looks like, despite the suf-
fering he endured and battles he faced throughout his life.  In 1918, 
Europe was ravaged by World War I and the Spanish flu. It was a 
year of suffering for Pio, his community, and Europe. Amidst this 
suffering of the world, one day in September, Padre Pio said Mass at 
San Giovanni Rotondo. Afterward, he received a miraculous vision: 
he saw someone with Christ’s crucifixion wounds. After the vision, 
Pio realized he was physically dripping with blood – he had received 
the stigmata. Stigmata are the five wounds of Christ replicated in the 
human body. Upon receiving the stigmata, Pio tried to keep it a secret, 
though word spread about his reception of Christ’s wounds. In addi-
tion to the miracle of the stigmata that he experienced, God worked 
through Padre Pio to perform hundreds and hundreds of miracles on 
others throughout his lifetime. Pio passed away in 1968, was beatified 
in 1999, and soon canonized in 2002 by Pope, now Saint, John Paul 
II.  “Only one thing is necessary: lift up your spirit and love God.” 
Padre Pio                                                       www.hallow.com 

San Pío de Pietrelcina “Padre Pío” —23 de septiembre  
 San Pío de Pietrelcina, más conocido como “Padre 
Pío”, es uno de los santos más extraordinarios y fascinantes de 
los tiempos modernos. Con una increíble cantidad de milagros 
atribuidos a él, consideramos al Padre Pío como el santo pa-
trono de la curación. Celebramos la festividad del Padre Pío el 
23 de septiembre. San Padre Pío es un ejemplo para nosotros 
de cómo es la confianza radical en el amor de Dios por noso-

tros, a pesar del sufrimiento que soportó y las batallas que enfrentó a lo 
largo de su vida. En 1918, Europa fue devastada por la Primera Guerra 
Mundial y la gripe española. Fue un año de sufrimiento para Pío, su 
comunidad y Europa. En medio de este sufrimiento del mundo, un día 
de septiembre, el Padre Pío celebró una misa en San Giovanni Roton-
do. Después, recibió una visión milagrosa: vio a alguien con las heridas 
de la crucifixión de Cristo. Después de la visión, Pío se dio cuenta de 
que estaba físicamente goteando sangre: había recibido los estigmas. 
Los estigmas son las cinco heridas de Cristo replicadas en el cuerpo 
humano. Al recibir los estigmas, Pío trató de mantenerlo en secreto, 
aunque se corrió la voz sobre su recepción de las heridas de Cristo. 
Además del milagro de los estigmas que experimentó, Dios obró a tra-
vés del Padre Pío para realizar cientos y cientos de milagros en otras 
personas a lo largo de su vida. Pío falleció en 1968, fue beatificado en 
1999 y pronto canonizado en 2002 por el Papa, ahora Santo, Juan Pablo 
II. "Solo una cosa es necesaria: levantar el espíritu y amar a Dios". 


